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BOSH MUHARRIR: 

Isanova Feruza Tulqinovna 

 
TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent; 

Tursunov Ravshan Normuratovich – tarix fanlari 
doktori; 

Xolikulov Axmadjon Boymahammatovich – tarix 
fanlari doktori; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent; 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent; 

Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b,; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 
nomzodi, dotsent,; 

Jabborova Charos Aminovna - iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD). 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent; 

Turdiyev Bexruz Sobirovich – falsafa fanlari doktori 

(DSc), Professor. 

 

10.00.00- FILOLOGIYA FANLARI: 

Axmedov Oybek Saporbayevich – filologiya fanlari 
doktori, professor; 

Ko‘chimov Shuxrat Norqizilovich – filologiya fanlari 
doktori, dotsent; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor;  

Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent; 

Qodirova Muqaddas Tog‘ayevna - filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent. 
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12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b.,; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, professor; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD); 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 

doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD); 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD). 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri; 

Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD). 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 
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Introduction. Language is not simply a method of conveying information; it is a form of 

social phenomenon and vital cultural practice, reflecting social norms, relational dynamics, and 

values of a community. Of the many possible registers of human language, informal 

communication represents substantial, day-to-day talk happening in context where speakers 

both share familiarity and equality, as well as demonstrate solidarity. Informal communication, 

as a register, is less bound by prescriptive grammar than formal messages, and is shaped more 

immediately by situational pragmatics and audience expectations in sociocultural contexts [1]. 

Within informal communication registers, speakers engage in processes of negotiating social 

proximity, relationship maintenance, and identity construction (both individual and social). 
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The modality of comparing informal speech in English and Uzbek, is also relevant when 

considering the current and historical ramifications of distinct linguistic systems and cultural 

traditions. English is ubiquitous and has spread widely, yet is often related to Western cultures 

marked by individualism, direct style, and egalitarianism. In contrast, Uzbek originates in a 

Central Asian pedigree where collectivist values (e.g., mutualism) prevail, hierarchy is 

respected, and interpersonal etiquette is governed by rules of engagement that are significantly 

more complex than communicative forms in English. Given this context, a linguo-pragmatic 

exploration of informal speech in English and Uzbek can reveal both shared communicative 

principles (universal communication norms/practice) of deep discourse, and also context-

specific principles (e.g., relational engagement or social norms governing expectations of 

silent), including communicating and engaging deeply in an informal setting. 

Pragmatics is the best framework for studying informal discourse. Levinson (1983) 

defined pragmatics as “the study of the use of language, or the relationship of linguistic signs to 

their users and interpreters [2].” In the domain of pragmatics, informal speech that is full of 

pragmatic phenomena such as speech acts, implicatures, politeness strategies, and meaning 

depends on context.  

The earliest developments in speech acts [3] highlighted the ways that language is not 

just referential; it is also performative, as utterances such as requests, apologies, greetings or 

refusals were suggested to have specific social functions. This is especially the case for informal 

speech where pragmatic shifts occur to ensure social cohesion. Politeness theory [4] also 

demonstrated that informal interaction was mainly about negotiating “face”, and the strategies 

were shown to vary across cultures, based on what a culture values more; positive or negative 

face. 

English research on informal discourse has regularly focused on informal exchanges in 

relation to humor, small talk, and conversational implicature [5] as a way of building rapport 

and mitigating threats to face. Uzbek pragmatics studies, in contrast, emphasis greeting rituals, 

terms of address, and honorifics [6] and exhibit how language choice is a way of maintaining 

community ties, social hierarchy, and cultural norms.  

There has been fairly significant research on informal discourse regarding English. 

Holmes (2008) claimed that workplace conversation typically falls somewhere in the formal - 

informal continuum, and small talk allows for pragmatics choices as a way to build relationships 

[8]. Tannen (2005) assessed conversational style of informal English based on factors like 

gender, culture, and social identity [9], and Culpeper and Haugh (2014) described impoliteness 

and banter as socially functional activity rather than impulsive decision hence a defeat of norms 

[9]. 

Researchers in the Uzbek context have focused on speech conventions and politeness 

formulas. Linguists describe various forms of address within Uzbek as uniquely culturally tied 

to Uzbek communicative behaviour, while others examine the language of younger speakers 

and the new informalness fostered by globalization and digital communication. Studies of 

conversational Uzbek often highlight extended greeting sequences, reference to kinship terms, 

and the detour use of proverbs and idioms to construct familiarity and sociability.   

Notwithstanding, the comparative aspect is significantly underdeveloped. Although 

there is a wealth of research examining English pragmatics, comparatively little relates English 

and Uzbek informal speech across languages even though this area exists. This represents a 
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large hole in understanding how communicative strategies are constructed through different 

viewpoints socioculturally. If able to address this hole not only will it contribute to Uzbek 

linguistics, but more generally to the intercultural pragmatics that aims to account for how 

speakers from different cultural backgrounds understand and negotiate meaning. 

Given the ubiquity of informal speech in everyday discourse, the absence of comparative 

linguo-pragmatic research between English and Uzbek is an increasingly pressing research 

concern. Informal discourse is frequently the site for intercultural communication breakdowns, 

especially if there are grounding differences in norms of pragmatic action. For example, a polite 

indirect refusal in Uzbek may potentially be interpreted to an English interlocutor as evasive or 

an unclear response. In contrast, the directness of English informal requests may potentially be 

apparent to Uzbek cultural contexts as blunt or impolite. Without systematic study, existing 

appreciations of pragmatic norms remain unappreciated and uneventful conduits of potential 

misunderstanding around affordances for intercultural understanding and communication. 

The study is of both theoretical and practical significance. Theoretically, the study makes 

a contribution to the discipline of pragmatics through the introduction of comparative work 

between two distinctively typologically and culturally different languages. It is necessarily 

framed within the literature of speech act theory, politeness theory and discourse analysis, and 

furthers their application in the context of cross-cultural work. Practically, the study makes a 

contribution to language teaching, translation studies and intercultural communication by 

acknowledging the importance of pragmatic competence to effective communication. For 

Uzbek learners of English and English learners of Uzbek, knowledge of informal pragmatic 

norms may prevent cross-cultural misunderstanding and miscommunication, and proceeds 

toward more productive forms of authentic communication. 

Methodology. This research is a qualitative study designed in a comparative way, to 

investigate the pragmatics of informal and semi-informal speech across two languages and 

cultural contexts - English and Uzbek, It is a qualitative method that is suitable for this study, 

because it provides the opportunity to analyze discourse in-depth, to focus not just on what is 

said, but how it is said, and in what sociocultural context. The comparative dimension enables 

systematic identification and comparison of similarities and differences between the two 

linguistic communities.  

The corpus for the research consists of public speeches selected from English speaking 

and Uzbek speaking contexts reading of presidents and ministers. Even though political 

speeches are categorized as formal discourse, the study will focus specifically on instances of 

informal or semi-informal approaches used intentionally by political leaders to bring 

themselves closer to the audience, for instance: personal anecdotes, humor, and stories; direct 

forms of address (e.g., "my friends", "our people"); simple vocabulary, and idioms; cultural 

references and solidarity appeals [10]. 

Result and Discussions. The investigation of certain speeches by Barack Obama and 

Shavkat Mirziyoyev identified common pragmatic strategies, illustrating how political leaders 

can straddle the line between the formal and informal in order to relate to their audience. The 

findings were descriptively presented, thematically, highlighting language-specific patterns 

alongside intercultural differences. 
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1. Use of Pronouns and Direct Address 

English corpus (Obama): In his 2008 victory speech, Obama said: "Tonight, because of 

what we did on this day, in this election, at this defining moment, change has come to America." 

The repetitive use of we and this puts the audience within the event, facilitating a sense of 

togetherness and shared accomplishment. We and our were continually used along with direct 

address phrases such as my fellow Americans or anybody out there. These linguistic features 

forged a conversational style and stressed inclusiveness. In certain speeches, Obama purposely 

switched between I and we, moving from individual authority to common solidarity, a 

rhetorical form often revised in Anglo-American political rhetoric. 

Uzbek corpus (Mirziyoyev): At the Summit of Samarkand of the Organization of Turkic 

States (2022), he said: "I sincerely express my gratitude for supporting the initiative to declare 

the city of Samarkand... a symbol of friendship and peace." 

The expression "I sincerely express my gratitude" conforms with Uzbek norms around 

extended gratificationary expression, reinforcing respect and a shared collective identity. 

Frequent use of collective terms like: biz birgalikda ("together we"), xalqimiz ("our people") 

and extended greeting expressions. These phrases gravitate out respect and collective duty.  

Additionally, Mirziyoyev has frequently employed aziz yurtdoshlarim ("my dear compatriots"), 

which adds flourishes of personal address but is reminiscent of respect touches as well since it 

is formal, therefore it captures that mix of intimacy yet formal distance.  

2. Humor and Informal address  

Obama: At the White House Correspondents' Dinner (2010), he joked: "The Jonas 

Brothers are here tonight … but, boys, don't get any ideas. I have two words for you: Predator 

drones." In this instance, humor creates laughter, reduces the formality of the occasion, and 

affirms the approachability he has cultivated. Humor became informal address as a strategy. He 

engaged in "self-deprecating humor" and his references to cultural markers and light asides 

functioned to limit the hierarchical distance and create solidarity. For example, in his campaign 

speeches, he regularly commented on shared experiences from food to sport to family and that 

is what served to humanize him. 

Mirziyoyev isn't humorous, but he refers to imagery of culture. At the Informal Turkic 

Summit in Budapest in 2025, he said: "We are able to deal with challenges through friendship, 

cooperation and mutual assistance."  

Although not humor, this metaphorical approach creates solidarity and closeness in 

culturally meaningful ways. There was overall a lack of humor. In place of humor were semi-

informal forms of referencing common histories and cultural norms, as well as metaphors 

about friendship and cooperation. Use of proverbs and idiomatic expressions from Uzbek, 

reinforced authenticity and team values but also aligned with cultural traditions, which had a 

similar functioning to humor, and connecting with the audience. 

3. Politeness and Facework 

English speeches: Obama said in his 2012 election-night speech: "I have always 

believed that hope is that stubborn thing inside us that insists... yes, we can." The positive 

politeness appeal to us, and emotionally elevated tone, is evidence of closeness. 

Obama frequently used positive politeness strategies (humor, demonstrating interest, 

and stressing shared goals), all of which developed closeness and helped to project authenticity. 
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In the press interactions, he used short informal expressions, such as thank you, guys, to 

diminish the intensity of the political context. 

Uzbek speeches: Mirziyoyev began his 2023 Independence Day speech with: "My dear 

compatriots, I sincerely congratulate you on this great holiday of independence." The address "my 

dear compatriots" is an example of respectful collectivism and upholds hierarchical politeness. 

Mirziyoyev employed negative politeness strategies (deference, gratitude, and 

honorifics) to uphold respect and maintain harmony, as is consistent with Uzbek hierarchal 

politeness norms. Prolonged deference to the audience and partner countries, while formulaic, 

is pragmatically needed to enhance mutual respect and limit positive or negative face threats 

in collectivist cultures. 

4. Narrative and Storytelling 

Obama: During Obama's 2008 speech, he noted a 106-year-old voter:  “Ann Nixon Cooper 

is 106 years old. She was born just a generation past slavery…tonight, because of what she did, 

America can change."  

What he did here with a personal to the event anecdote, abstracted political change into 

a humanistic framework. Personal stories and narrative storytelling were prevalent in the 

speech. His personal stories served to humanize the political message and had the effect of 

making an abstract set of policies more relatable. He seemed very effective of telling stories 

about regular Americans, and these personal stories had the effect of painting the average 

citizen as representations of national values. 

For example, Mirziyoyev at the Turkic Council: "Samarkand, as the pearl of the East, has 

always been a symbol of friendship and also a place for cultural interchange."  

Here the narrative is not about an individual, but about a collective heritage, consistent 

with Uzbek norms.  Overall, storytelling was much less individual, narrative forms more often 

related to shared heritage, historic figures, or shared cultural contexts. For instances, 

descriptions of Samarkand as the "symbol of friendship and peace," transformed not just a 

geographical location, but a cultural narrative about solidarity and continuity. 

5. Comparative Tendencies 

A. Barack Obama (English Context) 

Obama often mixes being a leader with being relatable. For example, he uses inclusive 

words like “we” in “Yes, we can” (2008) to build solidarity. Tannen (2005) says that these 

speaking styles help create closeness in political talks [8]. Likewise, when he made a joke about 

the Jonas Brothers at the White House Correspondents’ Dinner, it served as what Holmes 

(2008) calls a “positive politeness strategy,” which makes the power differences feel less 

serious through laughter [7]. 

Obama also utilizes personal narratives as persuasion devices. Through the reference of 

Ann Nixon Cooper, the rhetorical device under review is framing political transformation in the 

context of the everyday experience of the common person in an effort to ground policy within 

the context of human narrative. This is in keeping with Anglo-American tradition in using 

personal narratives as tools of exemplifying communal principle. 

B. Shavkat Mirziyoyev (Uzbek Context) 

The rhetoric of Mirziyoyev is more collectivist and culturally embedded. Openings like 

“My dear compatriots” indicate what Karimova (2016) refers to as formulaic politeness typical 

of Uzbek discourse [6]. His emphasis on a common cultural identity is plainly embodied by 
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expressions such as, “Samarkand, as the pearl of the East, has always been a symbol of 

friendship and cultural exchange.” Such cultural references replace humor as a means of 

creating solidarity. 

However, the appeal “We are able to overcome difficulties through friendship, 

cooperation and mutual support” stresses unity and interdependence as a major value. This, 

Cresemann contends, exemplifies Rakhmatullayeva’s (2018) insight that Uzbek political 

rhetoric speaks more in terms of collective responsibility than individualistic anecdotes [11]. 

Comparative Insights 

 Convergence: Both leaders used inclusive language (we, our people) to foster solidarity. 

 Divergence: Obama valued conversational informality and humor, tied to Western 

individualist values, while Mirziyoyev stressed respectful collectivism and continuity of 

culture on behalf of fabric from Uzbek social traditions. 

 Additional nuance: In some cases, Obama's informality is temporary and context-

bound, especially appearing in campaign-type speeches and public celebrations; on the 

other hand, Mirziyoyev's semi-informal speech is evidenced even in high-level summits, 

where respect and unity have to be put front.  

Conclusion 

From a linguo-pragmatic perspective, the study aims to contrast informal and semi-

informal speech in political discourse between leaders of English and Uzbek languages, with an 

emphasis on the speeches of Barack Obama and Shavkat Mirziyoyev. Employing a qualitative 

and comparative method of investigation, it was found that presidents manipulate language 

strategically to balance authority with relatability and, in so doing, express some culture values. 

The study has shown that informality in Obama’s speeches occurs in the sphere of 

humor, personal experiences, and the use of inclusive pronouns. These require the reduction of 

hierarchical distances to promote Oceanic-style conversationalism with the audience based on 

values of individualism and egalitarianism. Mirziyoyev’s speeches, on the other hand, show 

informality less through humor, and rather through cultural reference, extended greetings, and 

collective scaffolding. Due to the customs in Uzbekistan reflecting collectivism, respect, and 

deference, solidarity from reference to a common history and shared group identity is thereby 

achieved. 

The comparative analysis shows that both types of leaders pursue a pragmatic goal of 

fostering solidarity, but in style specific to their cultures. Beyond that, the analysis supports the 

position that politeness and informality cannot be universal and have to be conditioned by such 

cultural expectations [4].  The study contributes to intercultural pragmatics by showing that 

informal political communication is to be set in its cultural context. Practically, this finding is of 

use to language learners, translators, and those who deal in intercultural communication, as 

they need to realize that pragmatic strategies successful in one culture may not be so seen in 

another. 

In conclusion, informal speech, whether through humor in English or through respectful 

collectivism in Uzbek, constitutes a perennial tool in the political discourse, letting leaders 

appear authentic, forge solidarity, and negotiate the complex web of language, culture, and 

power. 
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